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INSTRUCTION MANUAL

VD60 | use CONDENSER MICROPHONE

) |
: CECCORIE

USB Conference Microphone *1

STRUCTIO :I

1. Connect the Type-Aplug to PC or laptop.

2. Connect the Type-C plug to the microphone.

3. The indicator light will shine blue which means the microphone
is ready to work.

4. If you want to mute the microphone just touch the “micicon” on
the microphone and the indicator light will turn to red. Touch
again to start working.

USB Cable *1

:: ECIFICATIO :

Frequency Response:(0dB=1V/Pa,1KHz)
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Polar Pattern: Omini
Input Sample Rate: 48KHz
Bit Rate: 16Bit
Frequency Response: 20Hz-20KHz
Sensitivity: -38dB+3dB (0dB=1V/Pa, at 1KHz)
Output Impedance: 2.2KQ
Max. SPL: 105dB
THD+N: <1%
S/N Ratio: 94dB
USB Cable Length: 2m
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Open Volume Mixer
Spatial sound (Off) >

Playback devices

Step 1: Plug the VD60 microphone into
your computer. The computer will
automatically recognize the USB device
and install a driver.

Recording devices

Step 2: Right-click on the sound icon on
the system tray and select Sounds. |_Sounds ]

Troubleshoot sound problems

)
Playback  Recording  Sounds Communications
Select a recording device below to modify its settings:
7] Microphone
Defa D] =
Step 3: Click the Recording tab and
select the VeGue VD60 Audio Device
and click on the Set Default button.
Configure Set Default
oK Cancel Apply
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File Edit View ¢
About This Mac

Step 1: Plug the VD60 microphone into your
computer. The computer will automatically
recognize the USB device and install a driver.

System Preferences...

Recent |tems

Step 2: Open your System Preferences.
Force Quit Finder

L] i} Bystnm Profmencar EX

o s s | Step 3: Click sound to display the
Sound preference pane.

Step 4: Click the Input tab and select
the VeGue VD60 Audio Device as the

device for sound input. |
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Microphone de conférence USB * 1

Céble USB * 1

STRUCTIO H

. Connectez la prise de type Aa un PC ou un ordinateur portable.

. Connectez la fiche Type-C au microphone.

. Le voyant lumineux brillera en bleu, ce qui signifie que le
microphone est prét a fonctionner.

4. Sivous souhaitez désactiver le microphone, touchez simplement

«l'icone du micro» sur le microphone et le voyant lumineux
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deviendra rouge. Appuyez a nouveau pour commencer a travailler.
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Frequency Response:(0dB=1V/Pa,1KHz)
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Directivité: Omini
Taux d'échantillonnage d'entrée: 48 KHz
Débit binaire: 16 Bit
Réponse en fréquence: 20 Hz-20 KHz
Sensibilité: -38 dB+3 dB (0 dB=1V / Pa, 1KHz)
Impédance de sortie: 2,2KQ
NPA Maximal: 105 dB
THD+N: <1%
Rapport S/B: 94 dB
Longueur du cable USB: 2m

URATION DE L'ORDIN

Etape 1: SchlieRen Sie das VD60- Open Volume Mixer

Mikrofon an Ihren Computer an. Der ial f 3
Computer erkennt das USB-Gerat Sigsitl e dine] (o)
automatisch und installiert einen Treiber. Playback devices

Recording devices

Etape 2: Klicken Sie mit der rechten 3
Maustaste auf das Sound-Symbol in |_Sounds ]
der Taskleiste und wéhlen Sie Sounds. Troubleshoot sound problems

]

Playback  Recording  Sounds Communications

Select a recording device below to modify its settings:

7] Microphone
VeGue VD60 Audio Device
Default Device =

Etape 3: Klicken Sie auf die Registerkarte
Aufnahme, wéhlen Sie das VeGue VD60-
Audiogerit aus und klicken Sie auf die
Schaltflache Standard festlegen.

Configure Set Defau Properties

OK Cancel Apply
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Micréfono de conferencia USB * 1

TRUCCION

. Conecte el enchufe tipo Aa una PC o computadora portatil.

. Conecte el enchufe tipo C al micréfono.

.Laluzindicadora brillara en azul, lo que significa que el
micréfono esta listo para funcionar.

4. Sidesea silenciar el micréfono, simplemente toque el "icono de

micréfono” en el microfono y la luz indicadora se volvera roja.

Toque de nuevo para empezar a trabajar.

Cable USB * 1
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Frequency Response:(0dB=1V/Pa,1KHz)
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Patrén polar: Omini
Tasa de muestreo de entrada: 48 KHz
Tasa de bits: 16 Bit
Respuesta en frecuencia: 20Hz-20KHz
Sensibilidad: -38dB+3dB (0dB=1V/Pa,1KHz)
Impedancia de salida: 2.2KQ
SPL maximo: 105dB
THD+N: <1%
Relacion sefal-ruido: 94dB
Longitud del cable USB: 2m
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URATION DE L'ORDIN

3 File Edit View

About This Mac

Etape 1: SchlieRen Sie das VD60-Mikrofon
an lhren Computer an. Der Computer erkennt
das USB-Gerat automatisch und installiert
einen Treiber.

System Preferences...
App Store... !

Recent ltems

Etape 2: Offnen Sie Ihre Systemeinstellungen. Force Quit Finder YOO |
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Etape 3: Klicken Sie auf Sound, um
den Bereich Soundeinstellungen
anzuzeigen.

-
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Sainct a device for wand inpus:

Etape 4: Klicken Sie auf die Registerkarte
Eingabe und wahlen Sie das VeGue VD60
-Audiogerat als Gerét fur die Toneingabe.
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Frequency Response:(0dB=1V/Pa,1KHz)
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Step 1: SchlieRen Sie das VD60-Mikrofon
an lhren Computer an. Der Computer erkennt
das USB-Gerat automatisch und installiert
einen Treiber.

Open Volume Mixer

Spatial sound (Off) b
Playback devices

Recording devices

Step 2: Klicken Sie mit der rechten Maustaste | | Sounds |
auf das Sound-Symbol in der Taskleiste und Troubleshoot sound problems
waéhlen Sie Sounds.

)
Playback Recording Sounds Communications
Select a recording device below to modify its settings:
'& Microphone
Defa ) =
Step 3: Klicken Sie auf die Registerkarte
Aufnahme, wéhlen Sie das VeGue V60-
Audiogerit aus und klicken Sie auf die
Schaltflache Standard festlegen.
Configur Set Default Properties
oK Cancel Apply

PUTER EINSTEL

File Edit View ¢
About This Mac

Step 1: SchlielRen Sie das V60-Mikrofon

an lhren Computer an. Der Computer erkennt
das USB-Gerat automatisch und installiert
einen Treiber.

System Preferences...
Recent ltems

Step 2: Offnen Sie lhre Systemeinstellungen. Force Quit Finder
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den Bereich Soundeinstellungen
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Step 4: Klicken Sie auf die Registerkarte
Eingabe und wahlen Sie das VeGue VD60
-Audiogerat als Gerat fur die Toneingabe. | |

Open Volume Mixer
Spatial sound (Off) t]

Playback devices

Paso 1: Conecte el micréfono VD60 a su
computadora. La computadora reconocera
automaticamente el dispositivo USB e
instalara un controlador.

Recording devices

Paso 2: Haga clic derecho en el icono de
sonido en la bandeja del sistema y |_Sounds |

seleccione Sonidos. Troubleshoot sound problems

)
Playback Recording Sounds Communications
Select a recording device below to modify its settings:
'& Microphone
=
e =
Paso 3: Haga clic en la pestafia
Grabacion, seleccione Dispositivo de
audio VeGue VD60 y haga clic en el
boton Establecer predeterminado.
Configure Set Default roperti
oK Cancel Apply
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File Edit View C
Paso 1: Conecte el micréfono VD60 a su ADRUE s M
computadora. La computadora reconocera System Preferences...
automaticamente el dispositivo USB e ‘ -
instalara un controlador.

Recent [tems

Paso 2: Abra sus Preferencias del sistema.
Force Quit Finder

- & Eistnm Profwencar

Spusigly s Paso 3: Haga clic en sonido para
mostrar el panel de preferencias de
= J = d- g = sonido.
DemmE Eregy by e Tracigad  Erinme & St
L Scwnrmrn Dk
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Paso 4: Haga clic en la pestafia fieGue VD50 Audio Device
Entrada y seleccione Dispositivo
de audio VeGue VD60 como
dispositivo para la entrada de
sonido.
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25y 71 VDE0TA L ET Y Ea—& — Open Volume Mixer
ISEELEFd. 3V Ea—4—EEENIC Spatial sound (Off) >
USBT /A RZR#L. FI1 -2 Playback devices
AM=LLETS, 7 ]

Recording devices
ATFYT2: VRATFLRNLADYIY RT ISounds I
1aAVERY Uy I LT IV RERE Troubleshoot sound problems
RLZET.

5]

Playback  Recording  Sounds Communications
Select a recording device below to modify its settings:

®

dio Device
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Configure Set Default Properties

ok Cancel Apply
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1 File Edit View

About This Mac
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Recent Items
Force Quit Finder
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URAZIONE COMP

Step 1: SchlieRen Sie das VD60-Mikrofon
an lhren Computer an. Der Computer erkennt

Open Volume Mixer

das USB-Gerat automatisch und installiert Szl Sl (i ’
einen Treiber. Playback devices

Recording devices
Step 2: Klicken Sie mit der rechten Maustaste ["Sounds ]

auf das Sound-Symbol in der Taskleiste und

wahlen Sie Sounds. Troubleshoot sound problems

)
Playback Recording Sounds Communications
Select a recording device below to modify its settings:
& -
Step 3: Klicken Sie auf die Registerkarte
Aufnahme, wéhlen Sie das VeGue VD60-
Audiogerit aus und klicken Sie auf die
Schaltflache Standard festlegen.
Configure Set Default Propertie
oK Cancel Apply

USB Conferentiemicrofoon * 1

f I
STRUCTI -

. Sluit de Type-A-stekker aan op pc of laptop.

. Sluit de Type-C-stekker aan op de microfoon.

. Hetindicatielampje zal blauw schijnen, wat betekent dat de
microfoon klaar is om te werken.

4. Als u de microfoon wilt dempen, raakt u het "microfoonpictogram"”

op de microfoon aan en het indicatielampje wordt rood.

Raak opnieuw aan om te beginnen met werken.

USB-kabel * 1
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USB-Konferenzmikrofon * 1 - *
USB-Kabel * 1 Richtcharakteristik: Omini
Eingangsabtastrate: 48 KHz
Bitrate: 16 Bit
I Frequenzgang: 20 Hz-20 KHz
i NLEITUN Empfindlichkeit: -38dB+3 dB (0 dB =1V / Pa, 1KHz)
Ausgangsimpedanz: 2.2KQ
Max. Schalldruck: 105dB
1. SchlielRen Sie den Typ-A-Stecker an einen PC oder Laptop an. - 5
2. SchlieBen Sie den Typ C-Stecker an das Mikrofon an. THD + N: <1%
3. Die Anzeigelampe leuchtet blau, was bedeutet, dass das S / N-Verhiltnis: 94dB
Mikrofon betriebsbereit ist. = N
4. Wenn Sie das Mikrofon stumm schalten méchten, berihren Sie USB Kabelldnge: 2m
einfach das ,Mikrofonsymbol“ am Mikrofon. Die Anzeigelampe.
I-| ‘| SPECIFICHE “
Frequency Response:(0dB=1V/Pa,1KHz)
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Microfono per conferenza USB * 1 Cavo USB * 1
Modello polare: Omini
Frequenza.(.il campionamento 48KHz
di ingresso:
[ STRUZ'ON ] Velocita in bit: 16 Bit
Risposta in frequenza: 20Hz-20KHz
Sensibilita: (Od§§1(</9/’Pia31dKBHz)
1. Collegare la spina di tipo Aal PC o laptop. B ’
2. Collegare la spina di tipo C al microfono. Impedenza di uscita: 2.9KQ
3. L'indicatore luminoso diventera blu, il che significa che il
microfono & pronto per funzionare. Max. SPL: 105dB
4. Se si desidera disattivare il microfono, & sufficiente toccare THD + N: <1%
I ""icona del microfono" sul microfono e l'indicatore luminoso .
diventera rosso. Tocca di nuovo per iniziare a lavorare. S / N-Verhiltnis: 94dB
USB Kabelldnge: 2m
J | I
CESSOIRES SPECIFICATIES
I I I
Frequency Response:(0dB=1V/Pa,1KHz)
dBV/Pa P:
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Polair Patroon Omini
Input Sample Rate: 48 KHz
Bitsnelheid: 16 Bit

Frequentiebereik: 20Hz-20KHz
Gevoeligheid: -38dB + 3dB(0dB=1V/Pa, bij 1KHz)

Uitgangsimpedantie: 2,2KQ
Max. Hoogte SPL: 105dB

THD + N: <1%

S / R-verhouding: 94dB

USB-kabellengte: 2m

URAZIONE COMP

File Edit View ¢

Step 1: Collega il microfono VD60 al tuo About This Mac
computer. Il computer riconoscera

automaticamente il dispositivo USB e installera System Freferences...
un driver. App Store... X

Recent ltems

Step 2: Apri le tue Preferenze di Sistema.
Force Quit Finder N O#D |

Step 3: Fare clic su suono per
e visualizzare il pannello delle
preferenze audio.

Step 4: Fare clic sulla scheda Input e
selezionare VeGue VD60 Audio Device
come dispositivo per l'ingresso audio. )

Baftings far e saacred davice:
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PUTERINSTELLI

Open Volume Mixer
Spatial sound (Off) ]

Playback devices

Stap 1: Plug the VD60 microphone into your
computer. The computer will automatically
recognize the USB device and install a driver.

Recording devices

Stap 2: Right-click on the sound icon on the | Sounds |
system tray and select Sounds.

Troubleshoot sound problems

)
Playback Recording Sounds Communications
Select a recording device below to modify its settings:
7] Microphone
VeGue VD60 Audio Device =
Default De € =
Stap 3: Click the Recording tab and
select the VeGue VD60 Audio Device
and click on the Set Default button.
Configure Set Default Properties
oK Cancel Apply

File Edit View
Stap 1: Plug the VD60 microphone into your ADGUE Shes Mise
computer. The computer will automatically
recognize the USB device and install a driver.

System Preferences...

Recent ltems

Stap 2: Open your System Preferences. Force Quit Finder

L] i Birstam Profwericar £l
; ®
ﬁ ,.'. .. ? R’I ﬂ' @. (- Stap 3: Click sound to display the
SRR T Em WEROSL, T UL Sound preference pane.
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Sl u devics fes woand input:

Stap 4: Click the Input tab and
select the VeGue VD60 Audio
Device as the device for sound |
input. ;

Saftings for the selecTed dovice:
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